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AHHOTAIIAS

B crarpe paccmarpuBaroTCsi 3aMMCTBOBAHUS U3 HECETEBOTO OOIIEHUSI U HICKOHHO CETEBbIC
KaHPBI, pa30UpaeTcs CTaTyc MOCIEAHUX KaK MUCHbMEHHOW pa3roBopHOil peun. Llenb naHHOI
CTaThbH — OMHCATh HEKOTOPBIE 0COOCHHOCTU He(hOPMATLHON MUCHMEHHOM MHTEPHET-KOMMYHH-
Kaluy 1 0003HAYHTH UX BIIHMSIHHAE Ha HeCeTeBbIE ()OPMbI TUCHbMEHHON PEYH MOJIOAOTO MOKOJICHHUS
HAIlIUX COBpEeMEHHUKOB. He cTaBs mepen coboil 3a1auu 1aTh MCUEPIIBIBAIOIIYIO Kiaccudurka-
U0 KaHpoB MHTepHETa, aBTOp 0OpallaeT BHUMaHUE KaK Ha MOPOXKACHHBIE HHTEPHET-CPEaoit
HOBBIE JKaHPBI, TAK U HA U3MEHEHHUS €10 CTaphIx. B pabote 00CyknatoTcst 0COOEHHOCTH KOHCH-
Tyaluu B He(pOpMaTbHOM MHTEPHET-KOMMYHUKAIIMH U TaKWe €€ TEKCTOOOpasyrollre Mpru3HaKu
KaK KOTe3Us U KOT€PEHTHOCTh, CTABUTCS BONPOC O BIMSHUM MMCbMEHHON pPa3roBOPHOI peun Ha

HECCTCBYIO MMCbMCHHYIO PEYb MOJIOAOIO ITOKOJICHUA HALIMX COBPCMCHHUKOB.

J1sl HUTUPOBAHKS B HAYYHBIX HCCJIETOBAHUAX
Jlutnenckas E.M. O NTMHIBOCEMHOTHYECKHX U COLMOKYIBTYPHBIX OCOOCHHOCTSAX HEKO-
TOPBIX )KAHPOB MHTEpHET-KOMMYyHHKanuu // Kynsrypa u muBmmzanus. 2016. Tom 6. Ne 6A.
C. 235-248.

KuaroueBrble ciioBa
HHTepHET-KOMMYHUKAIINH, THCbMEHHAS pa3rOBOPHAs PeUb, KOHCUTYAITUs, KOT€3Hs, Kore-

PCHTHOCTD.

BBenenue

B GonpimHCTBE Py TYypUCTHUECKUX POTHO30B cepearHbl X X Beka HbiHemHnid X X1 Bek mpe-

CTaBISUICA BEeKOM poboTtuzannu. OHAKO HCTOPHS pacCyauiia I0-CBOeMy, U pyOek BEKOB O3HaMe-
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HOBaJI HaYaJI0 BeKa MHPOPMaTU3AIMK U HOBBIX CPEACTB B (POPM KOMMYHHUKAK. YacTo mpomuioe
Ha3bIBAIOT «JOKOMITBIOTEPHOMU 3pOil», OHAKO OoJiee 3HAYMMOM MPEACTABIAETCS IeMapKallMOHHas
JMHUSA «J10 U Tocie nossiaeHus VIHTepHeTa» Kak 3J€KTPOHHO-0I0CPEJ0BaHHON cpebl HH(pOpMa-

o 1 MEXKINIHOCTHOM KOMMYHHKaIlH.

Knaccupurkanus HHTEpHET-)KAHPOB: JJUHIBOCEMHUOTHYECKUI MOAXO0/]

Eme otHOcuTenbHO HepaBHoO, B 2003 roay, JIIT. Kpsicun yTBepkaai, 4Tto «Bce BUJIbI HENIPS-
MOTO, JTUCTAaHTHOTO OOIIEHUSI OCYLIECTBISIOTCS CPEACTBAMU KHMKHOTO si3bika» [Kpsicun, 2003,
42]. CeronHst O4EBHUIHO, UTO 3TO YTBEPKICHUE HEJIB3$ CYNTATh BEPHBIM 110 OTHOLIEHUIO, B [IEPBYIO
odepelb, K 0ocobeHHOoCTsAM si3bika MuTepHera. Tak, O.B. [lenoBa B cratbe «O s3pike MHTEpHETa»
OTIpEEIISIeT ero KaK «COBOKYITHOE 0003HaYeHHEe MHOTOOOPA3HbIX CABUIOB (PEUYEBbIX, TEKCTOBBIX,
KOMMYHUKATHBHBIX, CEMHOTHUYECKUX), O0YCIOBIEHHBIX PACHPOCTPAHEHUEM 3JIEKTPOHHOU ceTe-
BO koMMyHuKauum» [denosa, 2010, 37].

B kakux xaHpax ObiTyeT MHTEepHEeT BooOme u PyHer (pycckuit UHTepHeT) B yacTHOCTH?
OTBeTHI Ha ATOT BOIPOC ObUIH AaHbI yike B epBoM aecstuietun X XI Beka. [lonarHo, 4to knac-
cuduKanuio xaHpoB MHTepHeTa MOXKHO JaBaTh IO Pa3HbBIM OCHOBaHHSIM, HO OYEBUAHO, YTO
YKaHPbl UHTEPHET-KOMMYHUKALIMY CIEAYET JEIUTh Ha 3aUMCTBOBAHHBIE U3 «JOKOMIIBIOTEPHOI»
9pbl U MCKOHHBIE, CO3JaHHbIEC (M 10 CHUX IOp CO3/laBaeMble) B paMKax 3TOH MH(OpPMATUBHO-
KOMMYHUKAaTUBHOU cpeibl, 4To U Ob110 cuenano JI.FO. ViBaHOBBIM B cTaThe «SI3bIK HHTEpHETA:
3aMETKH JIMHTBUCTa». ABTOp IpeuiaraeT cileayrolylo kinaccudukanuio xaHpoB VHTepHeTa:
1) >xaHpbl, UMEIOLIUE TPAIULIUOHHbIE «OyMa)KkHbIE» aHAJIOIW (aBTOp OTMeuaeT, 4To B PyHere
IIPEACTABIIEHBI BCE BUJIBI TAKUX JKAHPOB BILJIOTH IO «CETEPATYpPhD»), 2) HICKOHHBIE CETEBbIE JKAH-
pol [Banos, 2000, www].

JILA. Kananan3se B cBoeli crarbe « CTpyKTypa U OCHOBHBIE TEHIECHLIUN PA3BUTHS JIEKTPOHHBIX
KAHPOB» 00BEIMHSAET BCE TPYIIIBI TEKCTOB, BCTpeyatonuecs B IHTepHeTe, B 0{HY OOJIBIIIYIO, KO-
TOpYI0 UMeHyeT «runepxanpom» [Kananansze, 2001, 246], BKIrouarommm TEKCTBI HA pa3IMYHbIX
S3bIKAX, BCEBO3MOXKHBIE BU/1€0-BCTABKU, TAOMUIIbI, PUCYHKH U Apyrue (GparMeHTbl, 00beJMHEH-
HBIE MKy COOON TUMEPCChIIIKAMH.

M.IO. Cunopoa B MoHOrpaduu « THTEpHET-TMHIBUCTUKA: PYCCKHIA A3bIK. MEXIMYHOCTHOE
oO1ieHue», Kiaaccupukanupys COOCTBEHHO CETEBbIE JKaHPhI, OTMeuaeT: «KaHpbl MEXIUYHOCT-
Ho KoMMmyHuKaiu B MaTepuere — 3to ICQ, vart, popym, AHEBHUK (0JI10T), SIEKTPOHHAS IIEpEnu-
cka (e-mail), rocreBbie kuuru, MUD, Temarndeckue HplOCTpyIsl (newsgroups). Bee octanbhbie
Pa3HOBUAHOCTU CBOJUMBI K IlepeunciieHHbIM» [Cunoposa, 2006, 55].

JLIO. Hlunuuuna B crathe «Knaccudukanus kaHpoB KOMIBIOTEPHO OMOCPEIOBAHHOM KOM-
MYHHUKAILUH 10 UX (PyHKIMKW» BbLAEIsIEeT 6 rpymnn xaHpoB: 1) nnpopmarusHble (ceteBbie CMU,
CJIOBAapH, KaTaJIOTH, IOMCKOBBIE CUCTEMBI U Jp.); 2) AUPEKTUBHBIE XKaHPbI (MHTEPHET-Mara3uHbl U

ap.); 3) ¢arudeckue xaHpsbl (4aThl, HIEKTPOHHBIE MUCbMa, (GOpyMbl); 4) Mpe3eHTALlMOHHbIE JKaH-
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pBI (MHTEPHET-IHEBHUKU U JIp.); 5) SCTETHUUECKHE )KaHPHI (ceTeparypa); 6) pa3BiieKaTelbHbIE KaH-
poI [[Lunumuna, 2009, 171-178].

E.B. Kakopuna B paznene «S13bIk HHTEpHET-KOMMYHHUKALIUN, TOCTYJIUPYs OUE€BUIHYIO DyHK-
LUOHAJIHYIO U KaHPOBYIO HEOJTHOPOIHOCTh MHTEPHET-KOMMYHHUKALIUH, BbIIESET TAKUE KOMMY-
HUKaTUBHO-PEUYEBbIE €€ KAHPbI, KaK «JOMAIIHUE CTpaHullbl, IHTepHET-POPYyMBI, rOCTEBbIE KHU-
TH, 4aThl, iepcoHanbHbie HTepHET-n1HeBHUKNY [Kakopuna, 2010, 337].

O.B. Jlenosa ormeuaet B cratbe «O s3bike IHTEpHETa», YTO «B HACTOSIILIUNA MOMEHT PEYEBOE
MOBE/IeHNE KOMMYHUKAaHTOB B 4arax, ¢popymax, 6Jorax, CounuagbHbIX CETAX YK€ B JOCTATOYHON
crenenu quddepeHIpoBaHO, YTOObI TOBOPUTH 00 3TUX MPOTrpaMMHO MOJAECPKUBAEMBIX (opmMax
0OIIIEHUS KaK O COCTOSIBITUXCSI KOMMYHUKAaTUBHBIX jkaHpax» [enosa, 2010, 35-36].

[IporpamMmHoe obecnieuenue MHTepHeTa pa3BuBaeTCs, U B HEM MOSIBISIOTCS] BCE HOBBIE U HO-
Bbl€ KOMMYHUKAaTHBHbIE BO3MOXKHOCTH. Tak, pyCUPUIUPYETCsS] U TOBCEMECTHO PacCIpOCTpaHseT-
Csl CKalI, MO3BOJISIONINNA KOMMYHHUKaHTaM OOIIAThCsl YCTHO (C BUIEOM300pakeHnEM B O€3 HETO)
WM THCbMEHHO, a TAK)KE COBMEIIATh YCTHOE M MHCbMEHHOE oOuieHue. IIpakTnyecku ko BceM
MatepuaiaMm HH()OPMALMOHHBIX U KOMMYHHUKATUBHBIX T1aTGOPM MpUOABIISETCS ONMLIUS «KOMMEH-
TUPOBAaTh», B pe3yibTaTe uero GopMupyeTcs kaHp KOMMEHTapus (TaK Ha3bIBAEMbIE «KAMEHTBD»).
Bo3Hukaer xaHp TEKCTOBOM OHJIAMH-TpaHCISALMU Pa3HbIX (M HE TOJIBKO CIIOPTUBHBIX) COOBITUIN
U MeporpusaThil. M, HakoHell, MOsSBISIFOTCS. MHOTO(YHKIIMOHAJIbHBIE YHUBEPCAIbHbBIE KPOCCILIAT-
dbopmennsie meccenkepnl (WatsApp, Telegram u ap.), uncio mosb3oBareneil KOTOPHIMU TIEpe-
BaJIWJIO 33 MWJIJIHAP/ U CTPEMUTEIBHO PACTET.

He craBs mepen co6oif menu 1aTh MCUYEPIIBIBAIOIYIO KiacCUpUKaIKio x)aHpoB MHTepHeTa,
MbI XOTUM OOpaTUTh BHUMaHUE, YTO MHTEPHET-CpPe/la HE TOJIBbKO MOPOXKIAET HOBBIE JKaHPbI, HO
U u3MeHseT ctapble. Tak, «I0KOMIIbIOTEPHBIE» >KaHPBI U, COOTBETCTBEHHO, TEKCTHI (Hampumep,
olM(poBaHHbIE TEKCThI XY/10’KECTBEHHOM, HAYYHOU W Jp. JIUTEPATypbl) HE BIOJIHE WACHTUYHBI
OpPUTHHAITY: 3TO KaCcaeTcs U 00paIleHust K TEKCTY 10 CChUIKE, U HaBUTAI[MK 10 TeKcTy. OTHaKo Hau-
O0MbIINI UHTEPEC JIJIS TUHTBHUCTA (KaK, BOPOUEM, U I IICUXO0JIOTa, U COLMOJIOra) MPEICTABISIOT

VCKOHHbIE UHTEPHET-KaHPbl, 0COOEHHO KaHPbI HEMOATOTOBIEHHOTO HE(OPMaTbHOTO OOIICHHUS.

JIMHIrBUCTHYECKHI CTAaTyC HCKOHHBIX KAHPOB HHTCPHET-KOMMYHHUKAIIUU

B paMKaX (YHKUMOHAIbHOU CTUIMCTUKHU

[Ipencrasnsiercs, uto B UHTEpHETE CHOPMUPOBANTHCH HE TOJIBKO HOBBIE PEUYEBBIC KAHPHI, HO
1 HOBas (hyHKIIMOHAJbHAS Pa3HOBUIHOCTH S3bIKa — MUCbMEHHAs! pa3roBopHas peub. Mccnenopa-
Hue paszroBopHoii peun (PP) Bo BTopoit monoBuHe XX Beka HCXOMUIO HCKITIOYUTEIHHO U3 YCTHOM
(dhopmbl ee ObITOBaHUSI, OTHAKO PyOek BeKoB U Hadano X XI Beka mopoaunu popmer PP, cBsizannbie
C pacrpoCTpaHEHUEM HOBBIX HOCUTENIEH — KOMITBIOTEPOB M COTOBBIX TeJIe(POHOB (3aTeM cMapTdo-
HOB, 00beAMHUBIINX (YHKIIMU TelaedOoHA W KOMIBIOTEPA), MO3BOJISIONINX BECTH OOMXOIHO-OBI-

TOBYIO IICPCIIUCKY OHJIAliH UJIN B HpI/I6J'H/I)K€HHI)IX K 9TOMY YCJIOBHAX. Yetxo pasrpaHuvnBas 0CUu
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«MHUCbMEHHOCTb—YCTHOCTB» U «KHUKHOCTb—HEUTPaIbHOCTb—PAa3rOBOPHOCTH), Mbl C CEMHOTHYE-
CKOM TOYKH 3pEHUS MOAXOAMM K AJIEKTPOHHO-OMOCPEOBAHHBIM TEKCTaM KaK K MPUHIUIHAIBHO
MMCbMEHHBIM, XOTSI B HEKOTOPBIX CTaThsIX, NOCBSIICHHBIX CETEBOMY SI3bIKY, BHICKA3bIBAETCSI MHE-
HUE O MOSBJICHUM HOBOW, TMOPUIHON YCTHO-MUCbMEHHOM (popMbl kKoMMyHuUKauuu [cM. Kubpuk,
2009, 9; YUepnona, 2010, 792; Kakopuna, 2010, 337]. Basxxno npu 3TOM, 4TO TUCEMEHHBIN BApUAHT
MIpeJICTaBIsIeT cCO0O0M HE MOMBITKY KaK MOYKHO TouHee 3apukcupoBaTh ycTHyto PP, a ocobyro cemu-
OTUYECKYI0 CUCTEMY, HCIIOJIb3YIOLIYI0 BOBMOKHOCTH MaT€pUaIbHOI0 HOCUTENS TeKCTa [1moapo0.

JlutHeBckas, 2011].

Oco0eHHOCTH TEKCTOOOpa30BaHUA B PA3rOBOPHOI peun

[Tpu Bcem MHOrooOpaszuu ompeaesaeHus TEeKCTOOOPa3yIoUX MPU3HAKOB, MaJl0 Kakod Moj-
xo1 o0xoautrcs 6e3 ydera (hOpMaJIbHBIX U CEMaHTUYECKUX CKpen TekcTa. Mcxois U3 MIMpoKo-
r0 ONpeAeNeHUs TEKCTa Kak JH00ro MpoayKTa BepOaabHONM KOMMYHHUKAIUU, MBI B TEKCTaX WH-
TEPHET-KOMMYHHKAIIUM OTMEYAEM HaJIM4YMe JBYX BaXKHEUIINX TEKCTOBBIX IIPU3HAKA — KOTE€3UI0 U
KOrepeHTHOCTb. OJTHAKO TEPMUHBI «KOre3usk» ((opmanbHasi CBI3HOCTb) U «KOT'€PEHTHOCTHY (ce-
MaHTHYECKasl LIEIbBHOCTh U OCMBICIIEHHOCTD), HECMOTPsI Ha UX PaclpOCTPaHEHHOCTD B 3alaIHbIX
paboTax, B pyCUCTHUKE HUCHOIb3YIOTCS PEIKO, UTO MOXKET SIBIISATHCS OJHOW M3 HE BCET/a YETKOro
ux pasrpannyenus. Tak, Hanpumep, JI.LE. I'puneBckas, O.B. 3umuna n B.b. Kucenesa B crarse
«TekeT Kak JOMUHUPYIOIIAs €IUHULIA IEPEBO/IA» YIOTPEOISIOT 3TH TEPMUHBI CHHOHUMUYHO: «O
MOHSTUHM KOT€PEHTHOCTHU (KOre€3MH) TEKCTa MUINYT MHOTHME JMHIBHUCTHI <...> [loHsATHE KOTe3nun
(KOTepeHTHOCTH) UMEET IIMPOKOE TPAKTOBAHUE U MPEJCTABISAET COO0I COOTHECEHHOCTh COCTaB-
JSIOIIMX TEKCT KOMIOHEHTOBY [['puHeBckas, 3umuna, Kucenesa, 2006, www].

Jl1s yTOUHEHHS 3TUX TEKCTOOOPAa3yIOUIUX MOHATHI U COOTBETCTBYIOIIUX UM TEPMUHOB 00-
paTUMCs K UICTOPUU UX CTAHOBJIEHMS B JUHIBUCTHKE. OCHOBOIOJIATAIONIYIO0 POJIb B IIPUBJIEYE-
HUY BHUMAaHMS K CBSI3HOCTH DJIEMEHTOB TEKCTA MPUHATO OTBOAUTH Tpyny «Koresus B aHmmii-
ckoM s3bike» ("Cohesion in English", 1976) M.A.K. Xonnuzaes u P. Xaccan, B KOTOpOM Kore3ust
IIOHUMAETCAd KaK COBOKYIHOCTb MOAJAIOIIMXCS ONUCAHUIO JIMHTBUCTHYECKUX MEXaHU3MOB,
00ecrevnBaoIUX CBI3b MKy BHICKA3bIBAHUSIMU, UM TAKOE OTHOILIEHHUE 3JIEMEHTOB B TEKCTE,
KOTZla OAMH 3JIEMEHT 3Hau€HUs NPEAIoaracT Apyroi 3JeMEHT, IPUYEM UHTEPIPETALMS BTOPO-
ro 3aBUCUT oT uHTeprnpetanuu nepsoro [Halliday, Hasan, 1976, 27]. Otaensuble uaen Maiikia
Xomnuaest u Pykaiitn Xacan monydniau Mpu3HaHUE HAyYHOTO COOOIIECTBA, OJTHAKO HEKOTOPHIE
BBIJIBUHYTBIE UMM TEOPUU BbI3BaIM KPUTUKY [cM. Mopran, 1978; Mopran, Cennnep, 1980; Ka-
pemn, 1982], monaras, 4yTo CBSI3U MEXAY JIEMEHTAMU TEKCTa HE 00s3aTelbHO JIOJKHBI OBITH
SKCIUTMIIUTHO BBIPAXKEHBI, YTOOBI TEKCT MOT cuuTaThes korepeHTHbIM. K. HyTTamn cnpaseninso
OTMEYAET, YTO «MBICICHHAast 00paboTKa TeKCTa — MPOIIECC, BO BpeMsi KOTOPOTO B3aUMOJIEHCTBY-
IOT TEKCT U M3Ha4YalbHbIE ()OHOBBIC 3HAHUA <...> CIIyLIATENs WM YUTaTes» (IepeBoj Hall —
E.JL.) [Nuttall, 1982, 15-17].
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Taxum oOpas3oM, Kore3ust — 3T0 POPMaIBLHO-CTPYKTypHasl KaTeropus, o0yCcaoBIECHHAas JINHEH-
HOCTBIO TEKCTAa M BHEIIHE BBIPAXKAIOIIASICS CUHTArMaTUYeCKOW COOTHECEHHOCTHIO CJIOB, Mpe-
JIOKEHUN U TEKCTOBBIX (DparMEeHTOB, TOTNIA KaK KOT€PEHTHOCTh OMMPAETCS HA JIOTMUECKHUE U Ce-
MaHTUYECKHUE CBSI3U MEXAY dTUMH (parMeHTaMH U OOYCIIOBIMBAET OCMBICIEHHOCTh TekcTa. U
pasnuuus B peajan3aluy 3TUX IPU3HAKOB B MHCbMEHHOM 3JIEKTPOHHO-OMOCPEI0BAHHOM TEKCTE U
TEKCTEe «OyMaskHOM», C OTHOM CTOPOHBI, U YCTHO-Pa3rOBOPHOM, C IPYTOM, BEJIUKH.

OO1muM MeCTOM KOJJIOKBUAJIMCTUKH SIBISIETCSI OTMEUEHHAs €Ile B CaMOM Hayaje Hccleno-
BaHMs YCTHOU PP BBICOKas pojib KOHCUTYaTUBHOCTH KaK KOHKPETHOM CUTYallMH TAaHHOTO KOMMY-
HUKaTUBHOTO aKTa U annepleniuuoHHON 0a3bl Kak OOIIMX MPeIBAPUTENIbHBIX CBEIEHUI U ONbITa
KOMMYHHKaHTOB: «Bce BaxHelmme ocooenHoctu PP (mo Bceit BeposTHOCTH, kpome (OHETHYE-
CKHX) OOBSICHSIIOTCSI YCJIOBUSIMU €€ (DYHKIIMOHMPOBAHUSI — CUJIBHOM OMOPON Ha KOHCUTYAIUIO,
KOTOpasi BIUIABIIAECTCS B peuby» [3emckas, 1968, 98]. E.A. 3emckas nocTtynmupyetr HeoOX0IUMOCTh
W3YyYEHHUs pa3rOBOPHOTIO s3bIKa «Ha (DOHE 1EIOCTHOT0 KOMMYHHMKATUBHOTO akTa, (hOpMUPYEMOro
HECKOJIbKMMH (HE TOJIbKO BepOasibHbIMU!) CEMUOTHYECKUMU cucTeMaMu» [3emckas, 2004, 292].

B yctHoit PP, kak oTMeuaioT Bce ee MccienoBaTeN, BepOaTbHbIA Psijl aKTUBHO B3aMMOJICH-
CTBYET C JK€CTO-MUMUYECKUM U IMPEIMETHO-aKIIMOHAIbHBIM. MHOrMe 0coOeHHOCTH ycTHOM PP
BO3MOKHBI TOJIBKO TPU HaJUYUK Y KOMMYHHKAaHTOB COBMECTHOIO BHU3YyaJbHOIO psijia, T. €. MpuU
YCIIOBUU HEMOCPEACTBEHHOIro KOHTakTa. [lncbmenHas sxe PP aucrantHa u nuiieHa BU3yalibHOTO
KOHTAaKTa, JUIsl €€ IU(GPOBKHU U IEMIUPPOBKH 00s3aTeNIeH YUET TEXHUUECKUX 0COOEHHOCTEH KOM-
nproTEpa BooO111e U MIaTopm, Ha KOTOPBIX CO3aeTCs TEKCT, B yacTHOCTU. He3HaHue cemuoTnye-
CKHX BO3MOXKHOCTEH 1 0COOEHHOCTEN KOMMYHUKATUBHBIX IJIAaT(GOPM AeNaeT )i aipecaHTa TeKCT

HCHUHTCPHNPECTUPYCMBIM UJIX HC MMOJIHOCTBIO UHTCPHIPECTUPYCMbBIM.

CemuoTHYeCKHE 0COOEHHOCTH KOT€3UN U KOT€PEHTHOCTH B HEKOTOPBIX

HCKOHHBIX KaHPaX HHTCPHET-KOMMYHUKAIINH

Camblil pacnipocTpaHeHHbIH MCKOHHBIN kaHp nMUcbMeHHOH PP, kak yxe Obulo ckazaHo, 3TO
4ar, sIBJSIFOLIUICS HEIPEMEHHOM COCTABIISIOIIECH MPAKTHYECKU KaKI0M KOMMYHUKATUBHOM IJ1aT-
¢opmbl HTepHeTa. Peruinku B yare MOSBISIOTCS MOCIE Ha)KaTHs KJIABUIIHM OTIPABKU C aBTOMa-
TUYECKUM YKa3aHHEM HUKHeHMa (CEeTeBOro MMEHH) aJJpecaHTa u BpeMEHU OTIpaBKu. dparMeHTsl
yara B CUJIy 3TOTO YacTO UMEIOT HeJIMHEHHBIN XapaKTep U sIBHO HapyLIaloT TPeOOBaHUS KOTE3UH.
OpnHako MOHMMaHuE 3TOW 0COOEHHOCTH OOECHEUMBAET KOTEPEHTHOCTh AMAIOra WM MOJIWIIOTa.
[IpuBeneM B KauecTBe MpUMeEpPa CEaHC MEPENUCKU B yaTe cKkailnma noapyr (oOpa3zoBaHME BbICLIEE,
BO3pacT 45 JeT), ceTeBble UMEHa KOTOpbIX 3aMeHeHbl Ha A u b. Opdorpadust u nyHkryanus opu-
THMHAJIa COXPaHEHBI.

[25.12.2012 23:51:06] A: npusem)

[25.12.2012 23:51:07] A: om moux nonvimox Hatimu my¢hau yeema QyKcus KOMnviomep yice

ovimumest!
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[25.12.2012 23:51:15] A: u oanuce mne smu mygau?

[25.12.2012 23:51:53] A: mwut npo Umanuro nowumana? 3ayenu coomuouienue yema-npo-
epamma!l Tem 6onee umo Bosky naoo evigezmu.

[25.12.2012 23:52:25] b: I[1Pugem!

[25.12.2012 23:52:35] b: ne epy3ucw, y mebs naranmur u my¢hiu CioHCH020 PUOIemo8o-me-
MANIU4ecKo2o yeema ecmo.

[25.12.2012 23:52:56] b: 52 npo Umanuro ewe ne 6kypuace

[25.12.2012 23:53:10] A: max exypucw)

[25.12.2012 23:53:19] b: Ceeoons kynuna cebe mygenvku k niamuio

[25.12.2012 23:53:33] A: bruuun! Bezem owce nekomopwim!

[25.12.2012 23:54:32] A: na pabome muwb-enaos, muna Hosuwlii 200, noumu Hukozo nem.

[25.12.2012 23:54:46] b: Aea, uepnvie. Opucunanvro, noumu Kax Qyxcus

[25.12.2012 23:54:49] b: ))

[25.12.2012 23:54:50] A: y Boexu ceccus onunnasn? Kozoa zakanuueaemcs?

[25.12.2012 23:55:22] b: A y nHac 6ce x00am u Opye Opy2a no2oHsa0m.

[25.12.2012 23:56:04] b: He 3nato ewe, cetiuac monvko 3auemsol noayiaem. Buoumcs u oowa-
emcs mano. B ocnoenom éce 8pems Hoem, yumaem u Cnum

[25.12.2012 23:56:32] A: Hoimb, uumams u cnams 00HOBPEMEHHO HEBO3MONCHO, He 2OHU
Ha napHs

[25.12.2012 23:57:15] b: I10wna 6youms (npocun)

[26.12.2012 23:27:12] A: :)

Kak BuaHO 13 aBTOMAaTHYECKU T€HEPUPYIOIIETOCS YKa3aHHs Ha BPeMsl, JUaJor Aawics 4 Mu-
HYTBI U OOBEIMHWI YETHIPE CIOKETHBIX JIMHUM, KaK/ass U3 KOTOPBIX OMUPAETCs Ha OOIIyIO ar-
MEePIENIMOHHYI0 023y KOMMYHHKAHTOB. [Ipy 3TOM B HEM MPOSBUIIUCH U HEIMHEWHOCTH C TIEpe-
KPECTHBIM HaJOXEHHEM JTHUX JIMHUM, U Pa3rOBOpHAas JIEKCHMKA, U HEMOJHOTa MPEeIJIOKEHUN, 1
SMOTHUKOHBI (CMallJInKK, KOTOpbIe, KCTaTU cKa3aTb, B PyHeTe 0003HayaloTcsl MpaBoil CKOOKOH B
MIPOM3BOJIBHOM KOJMYECTBE, a B aHIIOA3BIYHOW TpaJMULIUK — OAMHOYHOHN OykBo#l D), n Hexomu-
(UIIMPOBAHHBIN XapakTep yHOTPEOICHHUS CTPOYHBIX W MPOMUCHBIX OYKB, U OTCYTCTBHE TOYKH B
KOHIIE OTIpaBiisieMoil peruinku. 1 Takoe odopmiieHre nuanora npeacrapisieT co00i He HANOIEKT
JTAaHHBIX TOJIb30BATENIEH, a CKOpee y3yalbHYI0 HOpMY OOIIEHHUS B Yare.

Jpyroit NCKOHHBIN )KaHP NHTEPHET-KOMMYHUKAIIUN — TEKCTOBASI OHJIANH-TPAHCIIALMUSA — He-
OCBEJIOMJIEHHOMY YHMTATEI0 OKaXKETCs JIUIIEHHBIM KOT€PEHTHOCTH, TOCKOJIbKY TEKCT pa3BUBa-
€TCsl HE CBEpPXY BHU3, @ CHU3Y BBEPX U YaCTO CONPOBOKIAETCA NKOHUYECKUMH CUMBOJIAaMU BMe-
cTo cnoB. Cero/iHs MPaKTHUYECKU KaKJ10€ CIIOPTUBHOE WJIM COLMATIbHO 3HAYMMOE MEPOIPUSLTHE
COTIPOBOYKIAETCSI TEKCTOBOM OHJIAMH-TpaHCsAnuei. JIJisi CHOPTUBHBIX MEPOTIPUSATHM, 0COOCHHO
JUHAMUYHBIX (HallpuMep, UTp XOKKes uin QpyTOosa), TEKCT CKJIaabIBaeTCs U3 BepOalbHON HH-
(dbopmanuu 1 UKOHMYECKUX 3HAKOB (M300pakKeHHe KPACHOW WJIW HKEJITOW KapTOYKU, CBUCTOK U

1p.). Ho oCHOBHYIO CMBICTIOBYIO Harpy3Ky BCe JK€ HECEeT BepOaIbHBII KOMMEHTAPUN, KOTOPHINA
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MPaKTUYECKU BCET/Ia HAMOJIHEH Pa3rOBOPHBIMH YEPTaMH, B TOM YHCJIE YepTaMH MUChMEHHOU
Pa3roBOPHOCTH.

B kauecTBe mpumepa mpHBEaEM JiBa pparMeHTa TPAHCISAIHMHA COBEPIICHHO Pa3HBIX MEpO-
MPUATHI.

[TepBrIit hparMeHT: HaUaIO pa3MENICHHOW Ha caiTe ra3eThl «3BeCTus» TeKCTOBOW OHJIAiH-
TPAHCIISAUN TPETHETO MEePHOIa XOKKEHHOTo Marda My cOopHbIMU Poccun m OUHISHIUY Ha
3umueit onummnuane 2014 rona.

47:17 I'on? Hem? Jlayox ocmancs y npagotl wimaneu Ha nsamavke, a NOMom He cyMel nopas-
umv nycmule 0poma, NOONPAsUE wiaildy napaiienvho «ienmouxey. Y Jlayioka cecoous moowce ne
NOULTLO, K COXHCATIEHUTO.

46:11 Cropocmu 3amemno ynaau. CHo8a Hu 00H020 OPOCKA NO BOPOMAM, HO IMO HOPMATbHO.
I hasnoe cetivac — amo conepHuka evlmomams, a ceoe Mol Ha credyiouel Onumnuade ewe Ha-
bpocaem.

45:42 Paoynoe xopouio yuien uz-noo npeccured, a Nomom noKamuics ¢ cCmopowy eéopom. Kyk-
KOHeH yoapun Haute2o gopeapoa no pykam, 3a umo u 6wl yoanen. Hyscno peanuzosvieams, naphu!

44:30 @unnbl evibpocunu waudy uz ceoeil 30uvl. Coz0aemcs enewamienue, Ymo Hawu uepa-
tom 6 bonvwuncmse. Jlagnenue xopouiee, H#aib MONLKO CHOBA 8 Mpemvem nepuooe Mol Ha4auu
uepams 8 noanyo Mows. bulnu dce u panvuie copox Mmunym...

43:34 Mankun Ha ckametike 3anACHbIX HEMHO20 PACCMPOUICS U3-3A MO20, KAK CKIAO0bl8AenCsl
uepa. Huueeco, Eseenuii, ¢ kem He Ovieaem. Xomwv u Ha Kadxcoou Onumnuade Mol NPOUSPbL8aeM, HO
2nasnoe He nobeoa, a ywacmue!

42:53 Benos amaxosan noo nepexkiaoury. Ycneeaem nooHsams pamaps nievo, Ymo u cnaca-
em e20 KoMaHoy om nponyueHHou waiiowvl. Ilosezno gunnam.

42:03 Muozco pabomul y spamaps xo3zsaes oOyoem ceviuac. Bom u Oseuxkun ¢ nonysonvl amaxo-
ean Huzom 6 npaewiti yeon! [Llukapuwiti 6pocox nonyuuncsa y Anexcanopa, 60m moavko Ha NAMaike
KMO-mo U3 3auumuuko8 ycneeaem npunsams wauoby na ceos.

41:20 Vx, mowmnetiwmuii 6pocok om cumneu aunuu no eopomam Packa! Yymwv-uyme npasee
cmeopa, a 6e0b XOpouiuLl MOMenm moe noryyumscs! Hemnoz2o nawum uepokam ne gezen, nosmo-
MY U He MOJHCeM OMblepambCsi.

40:58 I'enuanvno kamunca Padynoe na namak, Ho nomom y He2o cymenu CHAMb waiidy c
Kptoka. Tem ne menee, ommeuaem uzpoka 3a mo, 4mo OH 8351 u2py Ha ceds u 4ymov ObLIO He
€030a71 MOMEHM.

40:01 Hauancs mpemuii nepuoo! Haoeemcs u eepum, umo coopras Poccuu cobepemcs u 6vl-
psem nobedy [http://izvestia.ru/news/566048, nara oopamenus: 19.02.2014].

ABTOMaTHYECKH BBICTABIIIEMOE BPEMsI COOTBETCTBYET MUHYTE U CeKyH/e marda. Kak Mbl BU-
JIM, B CPEJTHEM B MHUHYTY IOSIBIISICTCSI 110 JIBa COOOIICHHMS, YTO, OE3YCIIOBHO, XapaKTEPU3yeT TEKCT
KOMMEHTATOpa KaK CIIOHTaHHBINA. Kajk1as i3 peruivk HaroJTHeHa pa3rOBOPHOCTRIO: HETIOTHOTA MTPEe/I-

J'IO)KGHI/IfI, napueumanysa, MEKA0METHUA, MHOTOYHCIICHHBIC BOCKIIMIATCIIBHBIC MTPEIJI0KCHUA, Pa3ro-
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BOpHas Jiekcuka. Ocob0 HaZo OTMETUTH CHEU(PUKY HOMHHALUHI, CBI3aHHBIX UMEHHO C XOKKEEM:
XOKKEUHBIN KaproH (namak, Kprok, 1eHmouKa) IepeMexaeTcsi TepMUHONIOTUEH (popeapo, wmpagh-
Hasi, cmeop eopom). OTCyTCTBUE TOTIOTHUTEIbHBIX MOSICHEHUH U CMELIeHHE 0003HAauUEHHH CBSI3aHbI
C TE€M, YTO KOMMEHTATOp PAaCCUMTHIBAET Ha OOIyIO alNepUENIMOHHYI0 0a3y BceX yuTareneil ero
TPAHCIISLINHU, O0bEIMHEHHBIX 3HAHUEM IIPAaBUII UT'PbI, MMEH UTPOKOB U IPYTHX 0COOEHHOCTEH MaTya.

BTopoii oTpbIBOK: KOHEI] OHJIAWH-TPAHCISIUU 3aKpbITUs 3uMHel onumnuansl 2014 roga
B Coun.

21:29 Jluoorceii Jleonapo pewiaem))) Tem epemenem, cHapysicu epemum HepeaibHblil CAIom.
Kaoicemces, umo cetiuac obpywumes nomonok.

21:24 A menepv nonuaca ¢hetiepsepkos 6 onumnutickom napke!) 3axcueati, Poccus, dasati,
oasaii!)

21:22 Jlnuna ckazounozo xopabns "Becmuuk eecnul” cocmaensem 19,5 mempos. U... Vpa.
Qunanvras cyena - eeuepunka!

21:10 Benviii muwixa 3adyem OnUMNUUCKUll o2onb! U niamsa 60 enewnell uaue no2acHem
[http://www.gazeta.ru/140/5923589.shtml, nara obpamenus: 23.02.2014].

Kak Bugum, gaxke TpaHCHIALKs TAaKOro 0(UIIHAIBHOTO U COLMATIBHO 3HAYMMOTO MEPOTIPUSTHS,
Kak 3akpbiTie OIUMIIHA/IbI, OCYIIECTBICHA BCE B TOM XK€ Pa3roBopHOM Kitoue. bonee Toro, B 3ToM
(parmeHTe 3a7€iiCTBOBaHbI MPUEMbl MUCbMEHHOI Pa3roOBOPHOCTU — CMAMIMKU, H300paxaembie
MpaBbIMU CKOOKaMHU.

[Ipencrapmusiercs, 4To GOPMUPYIOIIUICS U YK€ B 3HAUUTEIBHON Mepe CPOPMUPOBABIIUICS JKaH-
POBBIIl KAHOH TEKCTOBBIX OHJIAMH-TPAHCIIALUI OTIMYaeT O0JIbIIas CKJIOHHOCT K pa3rOBOPHOCTH.

TpeTuil ICKOHHBII HHTEPHET-)KaHP — KOMMEHTAapUH (KaMEHThI) — OpPraHu30BaH elie dosee He-
MIPUBBIYHO: KOMMEHTHPOBATh MOYKHO ¥ HCXOJHBIN TEKCT, U PETUTMKH APYTUX KOMMEHTATOPOB, JIIS
Yero MCHOJb3YIOTCS CIlelUalbHbIe OKHAa M 0003HAUYEHHUs, CEPhE3HO HAapyIIAIOUINe JTUHEHHOCTh
TekcTa. Ha cerogHsmHuii 1eHb eCTh TEXHUYECKask BO3MO)KHOCTh KOMMEHTHPOBATh MPAKTUYECKU
BCE — OT TOBApOB U yCIIYT /10 0pUIIHMaIbHBIX COOOIIEHNH U HOBOCTel. Bo3bmeM mpumep U3 UHTEp-
HeT-razersl «Jlenu Mail.ru», rae 3amerka «CTpaHHbIE U CMEIIHbIE: CaMblil 0€3yMHBINM HEWI-apT»
BbI3BaJla MHOXKECTBO KOMMeHTapueB. [IpuBeaem yacTb 3TON 3aMETKU U TPU KOMMEHTapHsl pa3HbIX
MoJib30Baresiel (HUKHEHMMBI 1 0COOCHHOCTH TEKCTa OPUTHHAIA COXPAHEHBI):

Tloxoonce, Heun-06102epvl pewunu 3a0ams mpeHo HA 3a0ABHbILL U, YO YIHC MAM, UHO20A OM-
KpoGeHnHO cymacuieowuti ouzatin noemei. [loemopsams 6ce smo coécem HeobOA3ameNnbHO, d 60M
NOOHAMb cebe HacmpoeHue NPOCMOMPOM POJUKO8 NO CO30AHUI0 OE3YMHO20 MAHUKIOPA — CIPO2O
DEKOMEHO0BAHO.

Heonosvie wapul

Hy 0a, 30ecy moowce noonadoesuiue cmo cnoes naxa. Ho. Cmuici — He npocmo Haienums COMHIO
PA3HBIX OMMEHKO8 Opye HA Opyea U NOCMOMPemb, Ymo U3 Moo blil0em, a CKOMOUHUPOBAMs NPo-
3payHoe NOKpvlmue ¢ paoy’HCHbIM HEOHOBbIM 2PAOUEHMOM U NOTYYUMb HeobbluHbIL Ouzall. Komo-

pbllz, K cootcdilieruro, 007120 He npooarcueem — Hoemeedsl niacmuna eeca uWapuxKkos He ebzdepofcueaem.

Elena I. Litnevskaya


http://publishing-vak.ru/culture.htm
http://www.gazeta.ru/140/5923589.shtml

Linguistics 243

1100 penmunuio

Juzatin noo penmunuio modcem nopeKomeH008ams mem, Kmo CmpacmHo dHcesiaem 3aKkpenums
3a coboll cmamyc smett-HooKeTOOHO POKOBOU HCEHUWUHBL C CUTbHBIM Xapakmepom. OcmanbHbim —
npoOCmMo CMOMpPems U HACAAHCOAMbCIL BUPIYO3ZHBIMU, OMMOYEHHBIMU OCUCMBUAMU MACmepd.

Eoa ne npuxooum oona

U npasunvro: 3auem Hocums ¢ coooi Ha pabomy 1an4ybOKC, OH dHce CMONILKO Mecma 8 CyMKe
sanumaem. To 1u 0eno cbedobHbIL MaHUKIOp. Boimawuna uz aswuxa mmoouKu ¢ WoKo1a0om u map-
Menaoom, npueomosud, nepeKycula ObICMpeHbKo — U CHOKOUHO MPYOUch cebe oanvule.

THonyuums muixey

U ewge ooun eapuanm na /lenv 6cex ceamoix. He cmpawiunka, Koneuno, Ho 6HUMAHUe 6am 2d-
panmupogaro. Bom monvko, mpebys y coceoeti KoHghemvl ¢ NOMOUbIO KOPOHHOU XINNOYUHOBCKOU
@pazvl «cradocmo unu 2a00cms ?», NPUOEMCs NOMEP3HYMb. HA0EMb HA MUKPOMbBIKEbL NEPUAMKU
8bl He cModiceme.

KommenTapun

Exarepuna 13:32

A mulkosKu O6onbULe HA KPBIHCOBHUK NOXOJCU )

actpa nmypnypHas 13:58

acyms!

JIuna 14:55

Huxoz0a ne nonumana-xax moocrno IT0 oename nHa noemsx? Buoumo, oamouxku HUIET O no
oomy Huxozoa He Oenaiom, denopyuxu. [https://lady.mail.ru/article/492270-strannye-i-smeshnye-
samyj-bezumnyj-nejl-art/, nata odpamenus 23.09.2016].

Kak BuuM, KOMMEHTApUH JAJICKH OT HEUTPAIhbHOTO CTHJIS M BKIFOYAIOT Pa3TOBOPHYIO JICK-
CHUKY, SMOTHUKOHBI-CMalJIMKH, UCITOJIb30BaHUE Karca (pexuma 3ariiaBHBIX OyKB) JJIS BRIPOKEHUS
SMOIIMY U UHTOHAIMH. VIHUIMaIpHAs 3aMeTKa TOXKE JTAJICKO He HEUTpabHA W, TIOMUMO TPaTUITH-
OHHBIX JUIS TTYOJIUIIUCTUYICCKOTO CTHJIS MPUEMOB SI3BIKOBOM WTPBI, COJICPIKUT XapaKTEPHBIC JJIs
MMMCEMEHHOM Pa3rOBOPHON pEeUH MIPHEMBI: 3a4epKUBaHIE KaK HAMEPECHHBIHN MTPUEeM, TTapIeIUIAIIHIO,
MIEPEHOCHOE HCIOJIb30BaHUE MOP(OIOrHUEeCKUX KaTeropuil caoB (B MEPBYIO OYEPEb [IAroJoB),
SIBJISTFOIIIEECST SIPKOW YePTOM Pa3rOBOPHOCTH.

Takum 00pa3zom, 3JEKTPOHHO-0MTOCPETOBAHHAS PEYb MTPEACTABISAET COOOM TaKOH BUI KOM-
MYHUKAIUH, TP Aemn(PpPOBKE KOTOPOTO CYHMIECTBEHHOE MECTO 3aHMMAIOT KaK Y4eT CHUTya-
UK 00IIeHUs, KOMU(PUIUPOBAHHBIX U y3yaJbHbIX HOpM nucbMeHHON PP u oOmero ¢onna
3HAHWA KOMMYHHKAaHTOB, TaK W KOHCHUTYaTUBHOCTB, CBSI3aHHAs CO 3HAHWEM OCOOCHHOCTEH
TEXHUYECKOTO CPEJCTBA KOMMYHHUKAIIUH, T. €. CEMUOTHYECKAsT KOHCUTYaTHBHOCTh, KOTOpAas U
o0ecredynBaeT OCMBICICHHOCTh TeKCTa. [Ipu 3TOM pasHbie )KaHPbl HHTEPHET-KOMMYHUKAIUH,
0COOEHHO MCKOHHBIC, IEMOHCTPUPYIOT OOIIHE YEePTHl MUCHbMEHHOW Pa3TOBOPHOCTH, YTO TIO-
3BOJISIET TOBOPUTH O TOJHOIICHHOM CTAHOBIIEHWH MHUCBMEHHOW (POPMBI CYIIECTBOBAHUS pa3-

TOBOPHOM peYn.
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3akiouenue

HmeeT 11 cTaHOBJIIEHHE MUCHbMEHHON (DOPMBI Pa3rOBOPHON peur COIUOKYIIBTYPHBIE MMOCIE -
ctBusi? besycnoHo. Ecnu paHbliie muchMeHHas peub 00J7a/jana B CO3HAHMU HOCUTENEH S3bIKa
OTIpE/IETICHHON «CaKpaJIbHOCTHIO», IOHUMAHUEM, YTO OHA JIOJKHA OBITh MOCTPOEHA B COOTBET-
CTBUU C HOpMaMH JIMTEPATYyPHOTO SI3bIKa, TO JJI TOTO MOKOJIEHHS, KOMMYHHUKATHBHAs KOMIIETEH-
st KoToporo (¢opmupoBanack U Gopmupyercsa B 3py PyHeTa, 3HaUMMOCTH COOMIONEHUSI HOPM
KOAU(PUIIMPOBAHHOTO JIUTEPATYPHOTO SI3bIKa, B TOM UKcie opporpaduKo-myHKTyallMOHHBIX, CHU-
KeHa. DTO OJlHA W3 3HAUYMMBIX MPUYMUH OOILEro MaJeHHsi TPAMOTHOCTH — M «IIPaBOMUCHOI», U
CTHJIMCTUYECKOH — MPeICTaBUTEIeH MITaIIIINX MOKOJICHHUM. Yuariuecs (He TOIbKO IKOIbHUKU, HO
U CTYICHTHI) CTApalOTCs U30erarh AMTUHHBIX MPEATI0KEHHM, TPeOYIOIUX MOCTAHOBKHU 3HAKOB TIpe-
NUHAHUS MEXy YacTSIMH CIIOXKHOTO mpemiokeHus. M, Hao60poT, mosBuiach siBHAs TEHJICHIUS
CTaBUTh 3aMATYI0 MEXKIY MPOMO3UIIUIMH B T€X MECTaX, I7ie OHA HE MPEAYCMOTPEHA S3bIKOBBIMU
HOopMaMmH. TeKCT CTaHOBUTCA 0ojiee «pBaHBIM», B HEM 3HAUUTEIBHO PEKE MPEACTaBICH, HAIPU-
Mmep, hopMaT paccykaeHus, MeHee 0003HaYeHbI MPUINHHO-CIIEICTBEHHBIE CMBICIIOBBIE CBSI3U.

@DakTop BHICOKOH CTETNIEHH MapleIMpPOBAHHOCTH PEIUIMK B HICKOHHBIX MHTEPHET-KaHpPax, BOJIb-
HOro oOparteHus ¢ opdorpadueil u MyHKTyalMen, a Takke CMEUIeHNUs CTUJIeH ¢ OOMbIION Jomnei
Pa3rOBOPHOCTH U MPOCTOPEUHOCTHU HEIb3s HE YUUTHIBATh B MpoIecce (PHUIoIornyeckoro oopasona-
HUS B IIKOJIE U By3e. B cBs3u ¢ aTm 0003HaueHHbIN BO PI'OC ams cpeaneit mkosbl (6a30BbIi Kype)
¥ BBICIIIEH IIKOJIBI (KypC KyJIBTYPhI pEUH) aKLIEHT Ha Pa3BUTUE U YIIPOUYECHUE MMCbMEHHOM U yCTHON

KOMMYHI/IKaTI/IBHOﬁ KOMIICTCHIUHN yYalllUXCs IPEACTABIISICTCA OIPABAAHHBIM W dKTYAaJIbHBIM.
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Abstract

Genres of Internet communication that have emerged in the space of web-communica-
tions are of particular interest for the linguistic examination. In the XX century the explorers
of colloquial speech identified their subject as exclusively oral form of communication and
postulated that the most important feature thereof was consituation, when words, gestures,
intonation and actions blend into an integrated act. The article discusses the borrowings from
non-network communication and originally network genres. The status of the latter as written
speech is considered. The objective of the study is to describe some of the features of informal
written online communications and to identify their impact on non-network forms of the writ-
ten speech of younger generation of our contemporaries. The author doesn't set the task to give
an exhaustive classification of genres of the Internet, but pays attention to both new genres,
generated by the Internet environment, and old genres, changed by it. The paper discusses the
features of consituation in informal Internet communication and such text forming features
as cohesion and coherence. The problem of the influence of written spoken language on oft-
line written speech of the young generation of our contemporaries is set. Written colloquial
speech allows the deviations from the norms of written literate speech and impedes formation
of normative communicative competences in younger generation of Internet users. This factor
is one of the causes of general degradation of literacy and has by all means to be taken into
consideration while compiling teaching materials like schoolbooks and reference information,

including that available in Internet.
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